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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législatio119 première cham­ 

bre, saisi par le Ministre des 

Communications9 le 21 mai 1959, 
d'une demande d'avis sur un 

pro jet d' arrê tl:' royal, "re la tif 

~ la suppression des fractions 

de franc dans la comptabilité 

de l'Administration des Po s t e s v , 

a donné le 25 ma i 1959 l'avis 

suivant 
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De R':~lUJ VAI,[ STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 

21e mei 1959 door de Minister 

van Verkeerswezen verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

ache.ffLng van de 

frcmkgec.eelten in de comptoJ:Ji­ 

liteit van het Bestuur der Pos- 

terijen"1 heeft 25e mei 

1959 t volgend advies gegeven 
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lle les observations s ui van t.e s 

Les intentions du Gouvernement seraient mieux 

rendues si. l'article 'l e r , alinéa 29 était rédigé comme 

suit ~ 

"Lorsque le montant total de la conversion en 

monnaie belge de tout ordre de virement ou de paiement 

à destination de l'étranger et de la perception des ta­ 

xes et droits de toute nature afférents à cet ordre et 

non représentés en timbres, comprend une fraction de 

franc, celle-ci est comptée pour un franc", 

Le liminaire de l'article 2 serait plus cor­ 

rectement rédigé comme suit : 

flL'article 1er) alinéa 1er) n'est pas appli­ 

cable à Il 

Si, à l'article 3, on vise le premier jour 

du mois qui suit celui au cours duquel l'arrêté a été 

publié, cet article devrait se lire : 

!! présent arrêté entre en vigueur le pre­ 

mier jour du. mois qui suit celui au cours duquel il 

aura été publié au T(foni teur be Lge " 0 
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Bij t rp zi vo en o on 

te 

t 

De bedoeling van 

, indien arti l 19 

zou beter tot 

lid, s vo 

werd g ezen ~ 

fl"Wanneer een frankgedeelte voorkomt in het 

totaal bedrag van de ornz e tt in B gis munt, van 

enig voor t buitenland best overschrijvings- of 

betalingsorder en van de inning van taksen en rechten 

van alle aard die trekking ben op die order en 

et door mid van z gels zijn vol 9 wordt dit 

gedeelte voor een frank n d " • 

Een juistere lezing voor t gin van artikel 

2 ware 

"De bepal en van t e rste lid van ikel 

1 zijn niet toe se jk op If 
• 0. ti. • 

rdt in art 3 eerste 

va t be it 

eld Veln 

bekend- 

g b ort t t s t te wor 

gelezen : 

If Dit besluit edt eerst 

d z 

va end p die 

zijn be 

in in t B Igis van 

s ts " 

Q •• /.(l~ 
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e e corn ée este d 

Messieurs 
de Heren 

J.SUETENS~ nre~l·pr ~r~~l·den+ 1:'- ..1,.1._ '-"- _t--'..J- V'-' ~..._ .... v y 

eerste-voorzitter, 

L . ])!IOUREA U , 
G-.HOLOYE? 

cons Ile l'S cl I 
raadsheren van 

, 
State, 

L. FREDEJU 1 assesseurs de section 

J.LIMPENS, 
de législation~ 
bijzitters van de afde­ 
ling wetgeving, 

C.ROUSSEAUX, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise"a été vérifiée 
sous le contrôle de NI. J. SlIETENS. 

Le rapport a été présenté 
par l\[.A.DEPONTIT, auditeur. 

De ovor-e ene t emnu.ng tus­ 
sen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht'van de H.J.SUETENS. 

Het verslag werd ui e­ 
do (' rH. A • OND T , 

LE G~EFFI:2R DE G-RI:J:i'FIER, 
aud i teur. 
LE ~DRESIDE1\TT DE VOl 'RZITI'ER, 

(s.) C.ROUSSEAUX. ( s .) ~T. SUE T EN S • 


